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% EN Wireless mouse
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity

Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the
distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be

disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
I clectrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On
the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized
service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving
objects inside the product.

3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the
product. In case of mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the
operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when
the law obliges you to turn off the device.

Product specifications and features can be found on the packaging and on defender-global.com
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de
Building, No 15, Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen,
China. Made in China.

Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

Warranty service is not effected in the following situations:

1. Expiration of the warranty period (warranty period is settled from the date of sale to the end user).
2. Incorrect filling in of the warranty card.

3. Incorrect plug in to power grid.

4. Breach to safety of guarantee seals, fixing joint assemblies of the case; presence of elements

of opening on outside and inside parts of the product.

5. If the product designed for household use was used for professional purposes.

6. Damage due to penetration of foreign objects, substances, liquids or insects inside the product.
7. Damage due to breach to normal work of supply network — 220V +/- 10%. (except of automatic
voltage regulators)

8. If the product was opened and repaired by a person unauthorized for that by the dealer.

9. Incorrect operation or careless handling.

10. Damage to the product due to natural disasters.

11. Presence of elements indicating mechanical damage (fall, hit).

12. Disability of connected devices of other producers.
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NHCTPYKLLNA

[eknapaLus cooTBeTCTBUA

Ha ¢yHKLMOHMPOBaHWe YCTPOICTBa (yCTPOVICTB) MOTYT NOBAWSATL CTaTUUYECKUE, SNEKTPUYECKUE Man
BbICOKOYACTOTHbIE M0/ (pajvoannapartypa, MObubHble TenedoHbl, MUKPOBONHOBbIE Ny, 31eKTpocTaTuyeckue
paspsg bi). B cryyae BO3HUKHOBEHWSA yBEAUYbLTE PACCTOAHIE OT YCTPOIACTBa,

BbI3bIBAIOLLErO MOMEXV.

Yruamzaums 6atapeek, 3n€KTPUUECKOrO W 31EKTPOHHOTO 060pyAcBaHNA

70T 3HaK Ha ToBape, 6aTapelikax K TOBapy WM Ha yrakoBKe O3HauaeT, YTo TOBap He MOXET BbITb

YTUNN3MPOBaH BMECTE C BbITOBbIMU OTXOAaMU. OH A0/KeH BbiTb AOCTaBNEH B KOMMaHUIO NO c60py
B V' YTVM3aLMY BaTapeek, 31EKTPUUECKOrO W 31eKTPOHHOTO 06opyAoBaHNs.

MpaBuna 1 ycnosus 6e30nacHoro 1 3pdekTUBHOTO MCNONb30BaHWA ToBapa

Mepbl NPesoCTOpOXKHOCTH:

1. Vicnonb3oBatk ToBap TO/IbKO MO MNPAMOMY HasHaueHwto. 2. He pas6upartb. [laHHoe n3jenie He CoAepXUT
YacTel, NoANeXaLUMX CaMOCTOATENLHOMY PEMOHTY. [0 Bonpocam 06C/y>KMBaHMA 1 3aMeHbI HEUCMPABHOTO
v3envs obpallainTec K prpmMe-npoAaBLYy UV B aBTOPWU30BaHHbIN cepBUCHbIN LeHTp Defender.

Mpu nprieme ToBapa y6eanTeCh B €ro LIeIOCTHOCTU U OTCYTCTBIM BHYTPW CBOGOAHO NepeMeLLatoLLImMXca
npeametos. 3. He npeaHasHaveH ans Aeteit 4o 3-x nieT. MoxeT cogepkatb mesnkue aetanv. 4. He gonyckatb
NoMajaHUA BAaru Ha usaenne v BHyTpb ero. He onyckats usaenve B xuakoctu. 5. He noaseprats usaenvie
EVI6paLI,IARM W MeéXaHNYeCKUM Harpyskam, CNOCOBHBIM NpUBeCTU K MéxaHN4YeCKUM NoBpeXAeHNAM TOBapa.
B cy4yae Haanumna MexaHn4Yecknx FIOBpe)K,quVII‘/‘I HUKaKnX I'apaHTMﬁ Ha TOBap He AaeTca. 6. He ncnonb3oeatb
anl BUAUMBIX nospex,qumx m3genuns. He nonb3oBatbes 3aBegomMo HeMCﬂpaEHbIM yCTpOl)’leBOM.

7. He ucnosnib3oBath npy Temrepatypax HKe Ui Bbille PEKOMEHAYEMbIX (CM. MHCTPYKLWEO NO/b30BaTeNs),
NPV BO3HMKHOBEHUU KOHAEHCUPYEMOU BNAXKHOCTH, a TakXKe B arpeccMBHOU cpeje.

8. He 6partb B por. 9. He 1CMo/b30BaTh M3AeMe B MPOMBILLIEHHBIX, MEAVLIMHCKUX AU MPON3BOACTBEHHBIX
uensix. 10. B ciyyae, eCv TpaHCMOPTVPOBKa TOBapa OCYLLECTBASNACL MPU OTPULIATEbHBIX TemnepaTypax,
nepe/ HauanoM KCryaTaLmm HyXHO AaTb TOBapy COrPeTbCA B TErNOM nometlteHnn (+16-25 °C) B TeueHrne
3 vacos. 11. BbIkKOUaTb YCTPOIACTBO KaXAplii pas, KOrAa He NaHVPYETCA UCMO/Ib30BaTb ero B TeyeHue
ANMTENbHOTO NepuoAa BpemeHy. 12. He Mcnob30oBaTb YCTPOWCTBO NPy BOXAGHUN TPAHCMIOPTHOTO CPEACTBa
B C/lyyae, e YCTPOWCTBO OTB/IEKaeT BHMaHMe, a Takke B TeX Cly4asx, KOrAa OTK/IKoUeH e yCTPOCTBa
Npe/lycCMOTPEHO 3aKOHOM.

HazHaueHue: NPOBOAHAasA Mblllb - KOOPANHATHOE prOﬁCTEO BBOAQ, NpeAHasHa4YeHHoe ANA yrnpaBaeHusa
KprOpOM B ﬂpeAeﬂaX 3KpaHa KOMI'IbPOTepa v otaaun paSﬂMHHbIX KOMaHA KOMrIb}OTepy

TexHnueckne xapakTepuCTVKI U 0COBEHHOCTV TOBapa CM. Ha ynakoBke U Ha caiite defender-global.com
Vmnoptep B PO: 000 «T/ Komnarus [ledperaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cywiesckas, 4om 27, cTp. 2,
nomelyeHwe lll, komHata 3, opuc 63. Mrotosutens: LLleHxeHb XaHnuHb VHaactpran Jlinmutes Komnanu. Agpec:
Pym 303, Li3toit A3 bunauur, N2 15, UxaHdaH Cayd Poag, Xyaiias Kommbtonuty, Py KOH CTpuT, BaoaH AnCTpuKT,
LLleHbxeHb, KnTaii. CaenaHo B Kutae. Cpok rogHOCTM He orpaHuyeH. Cpok cyx6bl - 6 MecsLeB. FapaHTUitHbIA
CpOK - 6 MecsiLieB.

[eknapaupsa cootsetctaua N2 EASC N RU [I-CN.PAQ07.B.47276/22

VicnbitatensHas nabopatopus "Kauectso npogykumm', atrectat akkpeautaumm POCC RU.31881.04TECO.1/1024.
CoortsercrayeT Tpe6oBaHUAM TEXHUUECKOTO pernameHTa EBpasniAickoro skoHoMMUueckoro cotosa "06
OrpaHUYEHNV NMPUMEHEHA OMacHbIX BELLLECTB B U3AENAX INEKTPOTEXHUKM U paanoanekTpoHnku' (TP EASC
037/2016). fleknapauus cootsetctans N2 EASC N RU [1-CN.PAQ07.B.47281/22. VicnbitatensHas nabopatopus
"KauectBo npoaykumn®, atrectar akkpeautauun POCC RU.31881.04TECO./1024. CootseTcTByeT TpeGoBaHWAM
TexHn4eckoro pernameHTa TaMOXEHHOrO coto3a "DNeKTpoOMarH1THas COBMECTUMOCTb TexHuueckux cpeacts” (TP
TC 020/2011). Cpok aeiicteus geknapaumii no 18.10.2027 BkntounTensHo. MosHyto MHpopmaLmio o cepTudukate
COOTBETCTBMA CM. Ha caiiTte https://defender.ru. Cnicok aBTopu30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTYNeH Ha caiite
Defender: https://defender.ru/places/service [lata npoussoacTBa: cM. Ha ynakoske [pounsBoauTeNb ocTaBAseT

3a coboii NPaBo M3MEHeHUA KOMNEKTaLMM 1 TeXHUUECKUX XapaKTePUCTUK, yKa3aHHBIX B 3TON MHCTPYKLIMK.
MocneaHss M NoaHas BEPCUA MHCTPYKLIMU AOCTYMHA Ha caiite www.defender-global.com. Caenaro B Kutae.
TAPAHTUHBIN PEMOHT HE MPOV3BOANTCA B C/IEAYIOLLNX CNIYHAAX:

1. VcTeueHme rapaHTUAHOTO CPOKa (yCTaHaBAMBAETCA CO AHA MPOAAXKM ToBapa noTpebuTento).

2. HenpaBwnbHOe 3ano/iHeH1e rapaHTUAHOTO TasloHa. 3. HenpaBuibHOe MOAK/IOHEHME B 31eKTPOCETb.

4, HapyLIJeHI/Ie COXpaHHOCTN I'apaHTVIl‘;IHbIX V'IHOMG W KpenexHbIX COSAVIHSHIAI‘/’I Kopnyca, Haan4ue cejos
BCKPbITUA Ha BHELIHUX U BHYTPEHHUX MOBEPXHOCTAX TOBapa. 5. AnnapaTypa, npeaHasHaveHHaa ana PaéOTbl

B 6bITOBbIX yCI]OBVIﬂX, ncnonb3oBanack B rlpOd)eCCl/lOHaﬂbelX uensx.

6. MoBpe>X/AeHA Bbi3BaHbI NONaAaHNeM BHYTPb U3ANNA NOCTOPOHHWX NPEAMETOB, BELLECTB, XNAKOCTEN,
HacekoMbix. 7. HapylueHue B paboTe nutatoLLeit anektpocetn — 220 B £10% (kpome crabunvsatopos
HanpsxeHus). 8. BCKpbITVie U PeMOHT ToBapa NPov3Be/eHb! ILIOM, He YNOJHOMOYEHHbIM Ha TO
$upmoii-npogasLomM. 9. HenpaBunbHas aKcnayataums uam HebpexHoe obpatuerue.  10. MospexaeHne
V3/ienns B pesynibTaTe CTUXMIAHBIX 6eacTBuiA. 11, Haamumne crefios MexaHMUeCKoro noBpexaeHis (NaaeHve,
yaap). 12. HepaboTocnocobHOCTb MOAKOUaEMbIX YCTPOWCTB APYriX MPOU3BOANTENEA.
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Uygunluqg bayannamasi
Qurgunun (qurdgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahalar (radioavadanlig, mobil
telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostara bilar.

Batareyalarin, elektrik v elektron avadanhgin utilizasiyasi
ﬁ Malin, malin batareyalarinin va ya gabin Gizerinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ils
utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron avadanliginin
toplanmasi va utilizasiyasi ila masgul olan sirkatin mantagasina gatiriimalidir.

Malin tahlikasiz ve semarali istifadasi tizre qaydalar va sartler

Ehtiyat tadbirlari:

1. Maldan yalniz tayinatina gérs istifads etmak.

2. Mali sokmamsak. Bu mamulatin terkibinda temir edils bilen hissslar yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati
va ya tamiri (izre masalalara gore satici-sirkats va ya Defender salahiyyatli servis markazine muracist
etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun biitévltiyiing, daxilinds sarbast harekst edan asyalarin olmamasina smin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar Uclin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.

4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdan gorumaqg. Mamulati maye igina salmamagq.

5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yliklsra maruz qgoymamagq. Malin Gzarinds
mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zemanat verilmir.

6. Malan tzarinds gozs carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilsrakdan nasaz
qurgudan istifads etmamak.

7. Tovsiys edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinds (istifadaci telimatina bax), ritubstin
kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar miihitlards istifads etmamsak.

8. Agza gotirmamak.

9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.

10. 9gar malin naqli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti qapali
bir yerds (+16-25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.

11. Uzun middastds istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sabakadan ayirmagq lazimdir.

Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.

12. Cihaz diqqgati yayindirirsa, habels qanunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan
cihazi istifada etmayin.

Mahsulun xtsusiyyatlari ve xisusiyystlari qablasdirmada ve defender-global.com saytinda tapila biler.

istehsalg: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building,
No 15, Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China.
Made in China.

Limitsiz raf 6mri. Xidmat middati 6 ay. Zomanat middsti — 6 ay.
Istehsalat tarixini qabin tizerinds bax. Istehsalci bu talimatda gostarilan paketin terkibini va
xususiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu 6zinda saxlayir. 9n son va atrafli amaliyyat talimati
www.defender-global.com saytinda mévcuddur. Cinda edilmisdir.

ASAGIDAKI HALLARDA ZOMANSTLI TOMIR APARILMIR:

1. Zamanat muddatinin bitmasi (middat, malin istehlakgiya satiimasi giiniindan tayin edilir).

2. Zemanat talonunun yanlis doldurulmasi.

3. Elektrik sabakasina sahv qosulmasi.

4. Zamanat plomblarin, gévdasinin barkidici birlagmlarinin pozulmasi, malin daxili va xarici sathlarinda
agilma izlarinin olmasi.

5. 9gar istsmari maisat seraitinda nazards tutulmus apparat, pesekar magsadi ils istifads edilmisdir.
6. Malin daxilina qiraq asyalarin, maddalarin, mayelarin, haseratlarin diismasi ila bagh zadaler.

7. Qidalandirici elektrik sabskasinin normal isinds pozuntular — 220 V +10%. (garginlik
stabilizatorlarindan basqa)

8. 9gar mal, satici sirkatin salahiyyati vermadiyi saxs tarafindan agilib va tamir edilib.

9. Yanlis istismar va ya saligasiz davranis.

10. Mamulatin tabii falakat naticasinda zadalanmasi.

11. Mexaniki zada izlarinin olmasi (yers dismasi, zarba).

12. Digar istehsalgilarin gosulmus qurgularinin islemamasi.



® BEL BecnpaBagHas Mbiw
IHCTPYKLbIA

[>knapaubls agnaBeaHacLj

Ha dyHKUbIAHaBaHHe Npbinaabl (Mpblnad) MOryL NaynbiBaLb CTaTbiUHbIA, 31EKTPbIYHbBIA

a60 BbICOKAYaCTOTHbIA Nani (paabiéanapatypa, MabinbHbis T31edOHbI, MiKpaxBaneBsbia nevbl,
3NeKTpacTaThiUHbIA pa3pazbl). Y BbiNagKy Y3HIKHEHHA NaBanivle agnernacub aj npbiiaasl, Akas
BbIK/likae NepaLlKosbl.

YTbini3aLbln 6aTapaek, 3NeKTpblUHara i 31eKTpoHHara abcransBaHHs

3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl a3Havae, WTO TaBap He MOXa

6biLb yTbiNi3aBaHbI pa3am 3 BbiTaBbIMI aaKijami. EH NasiHeH ObiLb AacTayeHsbl y KaMnaHito na
mm 360pb! i YTbinisaubli 6aTapsek, 31eKTpbluHara i 31ekTpoHHara abcranasaHHs.

Mpasinbl i yMoBbI BsicneuHara i 3$pekTblyHara BbIkapbiCTaHHsA TaBapy

MepelI 3acuspori:

1. BbikapbICTOYBaLb TaBap TO/bKi Ma NpaMbiM MPbI3HAY3HHI.

2. He pas6ipaLp. [laa3eHbl Bbipab He 3msLuYae yacTak, fikis nagsratoLb caMacToiHamy paMOHTY.

MMa NbiTaHHAX abCayroyBaHHA | 3aMeHbl HACNpayHara Bbipaba 3BaApTaiilecs ga GipMmbl-npagayua abo

y ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl L3HTP Defender. Mpbl npbiéMe TaBapy nepakaHaiiLecs y sro uanacHacyi

i agcyTHacLi YHYTpbl NpaameTay, sikis ceabogHa nepamsiuyatoLLa.

3. He npbi3HauaHbl Ans A3sLei Aa 3-x ragoy. Moxa 3mswdalb ApobHbif A3Tani.

4. He ganywuaub nanagaHHa Binbrayi Ha Bbipab i yHyTp aro. He anyckaub Bbipab y Bagkacuy.

5. He nagesipraub Bbipab BibpaLibisiM i MexaHiUHbIM Harpyskam, 340/1bHbIM NPbIBECL A3 MEXaHIYHbIX
nawKoXaHHAY TaBapy. Y BbiNaAKy HaayHacLi MexaHiYHbIX NaKOAXaHHAY HifKiX rapaHTbIi Ha TaBap
He Aaeljlia. 6. He BbikapbICTOYBaLb Npbl 6ayHbIX NallKoAxkaHHAX Bbipaby. He kapbicTalua 3asesama
HACNpayHall Npbinagai. 7. He BbikapbICTOYBaLb Npbl TIMIEpaTypax Hixkai abo Bbilw3i pIKamMeHayeMblx
(. IHCTPYKLIBIO KapbICTabHiKa), Mpbl Y3HIKHEHHI Bibrai, Akas kaHadHCyeLua,

a Takcama Y arpaciyHbim acapoaasi. 8. He 6paub y poT. 9. He BbikapbicToyBaLb BbIpab y MpamMbICioBbIX,
MeZbILbIHCKIX aBo BbITBOPUbIX M3Tax. 10. Y BbiNaAKy, Kani TpaHcnapLipoyka TaBapy aXblLuayasnacs
Npbl 3MOYHbIX TIMNepaTypax, Nepaj nayatkam 3KCniyataubli Tpaba AaLb TaBapy carpauua y uénsiv
namsLkaHHi (+16-25 °C) Ha npauary 3 ragsiH. 11. Beikatoualb Npblnagy KOXHbI pas, Kani He naaHyeLua
BbIKapbICTOYBaLlb fie Ha Npauary goyrara nepblszy vacy.

12. He BbIKapbICTOYBaLb NpbIazy Npbl KipaBaHHI TPaHCMapTHLIM CPOAKAM Y BbINaAKy, Ka/i npbinaja
ajluArsae yBary, a Takcama ¥ TbiX BbiNajKax, Kajli afKr0U3HHe Npbliajbl NpajyrieakaHa 3akoHaM.

MpbI3Hau3HHe: KaapAbIHaTHaA Npbliada yBoay, Npbi3HauaHas ANs KipaBaHHA Kypcopam y Mexax 3KkpaHa
KamnyTapa i aafadbl PO3HbIX KaMaHZ KamnyTapy

TaxHiUHbIA XapaKTapbICTLIKI | XapaKTapbICTbIKi NPaAyKTy MOXHa 3HalCLii Ha ynakoyubl i
Ha defender-global.com. Imnapuép: OO0 «T/], KomnaHus Jederaep» Aapec: 127030, r. Mocksa,
yn. CyweBckas, gom 27, cTp. 2, nometeHue lll, komHaTta 3, odpuc 63.

BuitBopua: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building,
No 15, Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China.
Made in China.

HeabmesxaBaHbl TIpMiH npblgaTHacL. TopMiH cayx6bl - 6 Mecsuay. FapaHTbiiiHbl TIPMiH - 6 MecsLay.
[ata BbITBOpUACL: /1. Ha ynakoyupl. BeiTBOpLa 3axoyBae NpaBa Ha 3MAHEHHe 3MecLjiBa Ynakoyki i
cneubldikaLbli, yKasaHbIX y r3TbIM KipayHiLTBe. AnoLHse i nagpabasHae KipayHiLTBa na sKcryaTaubli
pa3smeluyaHa Ha caiiue www.defender-global.com. 3po6neHa ¥ Kitai.

FapaHTbIliHae abcnyroyBaHHe He axbiLuAyAfeLlLa Y HacTyNHbIX CiTyalbisx:

1. 3aKaHuY3HHe TIPMiHY rapaHTbli (rapaHTbIHbI TIPMiH pasniyBaeLLa 3 AaTbl NPOAAXY KaHUaTKOBaMy
KapbICTaNbHiKy).

2. HanpaginbHae 3anayHeHHe rapaHTbliiHara TanoHa.

3. HanpaginbHae NagknousHHe Ja anekTpaceTki.

4. MapyLwwsHHe BAcneki rapaHTbIMHbIX N10M6aY, dikcaLiblsi CTbIKOYHbIX By3/10Y KOpnyca; HasyHacLb
3N1eMeHTay aATy/liHbl Ha 3HELLHAN | YHyTpaHail YacTkax Bblpabbl.

5. Kani BbIpab, npbi3HauaHae Ans 6biTaBora BbIKapbICTaHHA, BbIKapblCTOyBanacs ¥ npadeciiHbix MaTax.
6. MalukoAxaHHi, BbIK/NiKaHbIA NpaHikHEHHEM y NPaAyKT CTapOHHixX NpagmeTay, paublBay, BagkacLeit L
HaCAKOMbIX.

7. WWkoaa ¥ BbIHIKY NapyLwsHHA HapMabHai npausl ceTki xapyasaHHs - 220 B +/- 10%. (akpamsa
ayTamaTblUHbIX ParyaaTapay HanpysKaHHs)

8. Kani npaaykT agkpbly | agpamaHTaBay HeynayHaBaxaHbl ANA r3Tara gbliep.

9. HanpasinbHas npaua anbbo HeacuapoxHae abbiXxogKaHHe.

10. MawwkogxaHHe Bbipaby 3-3a CTbIXiHbIX GeacTBay.

11. HasyHacub anemeHTay, AKis nakassaroLb Ha MeXaHiUHbIA NalKoAXaHHI (Naa3eHHe, yaap).

12. AAKNOUIHHE NagyyaHbIX NPbiAag iHIWbIX BbITBOPLAY.



w CZ Be,zdrétové mys$
NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od
zafizeni zplsobujiciho ruseni.”

Ochrana zivotniho prostredi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka
zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat
vSechna zarizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti
stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto
poukazuje. Recyklaci a jinymi zptisoby zuzitkovani pfispivate k ochrané zivotniho prostredi.

Podminky pro bezpecné a t¢inné pouZiti vyrobku

Bezpecnostni opatreni:

1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouziti.

2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Gdrzbu a
vymeénu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko
Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvniti nejsou volné se pohybujici
objekty.

3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.

4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponofujte vyrobek do kapalin.

5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpisobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.

6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouZiti), pfi vzniku
kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.

8. Neberte Usty.

9. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, [ékafské a vyrobni tcely.

10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zboZi ohfat v teplé
mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.

11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.

12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni
je stanoveno zakonem.

Specifikace a funkce produktu jsou uvedeny na obalu a na webovych strankach

defender-global.com. Dovozce: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building, No 15,
Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China. Made in China.
Doba pouzitelnosti neomezena.

Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal. Viyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace

a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce. Nejnovéjsi a Upina verze pfirucky je k dispozici
na www.defender-global.com. Vyrovbeno v Ciné.

Zaru¢ni servis se neprovadi v nasledujicich situacich:

1. Uplynuti zaruéni doby (zaruéni doba se vypofadava ode dne prodeje kone¢nému uzivateli).

2. Nespravné vyplnéni zaru¢niho listu.

3. Nespravné pripojeni k elektrické siti.

4. Poruseni bezpecnosti zarucnich tésnéni, upevnéni spojovacich sestav skiing; pfitomnost prvki
otevirani na vngjsich a vnitfnich ¢astech vyrobku.

5. Pokud byl produkt ur¢eny pro pouziti v domacnosti pouzivan pro profesionalni tcely.

6. Poskozeni v dusledku vniknuti cizich predmétd, latek, kapalin nebo hmyzu dovniti produktu.
7. Poskozeni v dusledku poru$eni normalni prace napajeci sité - 220 V +/- 10%. (kromé automatickych
regulatorl napéti)

8. Pokud byl produkt otevien a opraven neopravnénou osobou prodejcem.

9. Nespravna obsluha nebo neopatrné zachazeni.

10. Poskozeni produktu v dasledku pfirodnich katastrof.

11. Pfitomnost prvkd indikujicich mechanické poskozeni (pad, naraz).

12. Invalidita pfipojenych zafizeni jinych vyrobct.



& DE Kabellose Maus
ANLEITUNG

Konformitat

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Geréates (der
Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.

Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle
fiir Elektro- und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der
Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren

Handler oder die 6rtlichen Behérden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgeméB nutzen. 2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine
Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen. Wegen der Wartung und Austausch des
fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkdufer oder das autorisierte Service-Zentrum von
Defender. Bei Entgegennahme der Ware (iberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich
keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in
die Flussigkeit tauchen lassen. 5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen
aussetzen, die die mechanischen Schaden verursachen kdnnen. Bei mechanischen Schaden wird keine
Garantie tibernommen. 6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis
nicht nutzen. 7. Nicht unter bzw. Gber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen. 9. Die Waren nicht fur gewerbliche, medizinische oder betriebliche
Zwecke nutzen. 10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.

11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie
in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Produktspezifikationen und Merkmale finden Sie auf der Verpackung und auf defender-global.com
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: SHENZHEN
HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building, No 15, Zhengfeng South
Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China. Made in China.

Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. .
Herstellungsdatum: siehe die Verpackung. Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an
der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige
Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

Der Garantieservice wird in folgenden Situationen nicht ausgefihrt:

1. Ablauf der Garantiezeit (Garantiezeit wird ab dem Verkaufsdatum an den Endverbraucher
abgerechnet).

2. Falsches Ausflillen der Garantiekarte.

3. Falscher Stecker in das Stromnetz.

4. Verletzung der Sicherheit von Garantiedichtungen, Befestigung der Verbindungsbaugruppen des
Gehéauses; Vorhandensein von Offnungselementen an duBeren und inneren Teilen des Produkts.

5. Wenn das fiir den Hausgebrauch bestimmte Produkt fur berufliche Zwecke verwendet wurde.

6. Schaden durch Eindringen von Fremdkérpern, Substanzen, Flissigkeiten oder Insekten in das Produkt.
7. Schéaden aufgrund eines VerstoBes gegen die normale Arbeit des Versorgungsnetzes - 220 V +/- 10%.
(auBer bei automatischen Spannungsreglern)

8. Wenn das Produkt von einer vom Handler nicht autorisierten Person gedffnet und repariert wurde.

9. Falscher Betrieb oder unachtsame Handhabung.

10. Schaden am Produkt durch Naturkatastrophen.

11. Vorhandensein von Elementen, die auf mechanische Schiaden hinweisen (Sturz, Treffer).

12. Behinderung angeschlossener Gerate anderer Hersteller.
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Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos
eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la
interferencia.

Eliminacion
K No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de
recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar
los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las
autoridades locales para obtener mas informacion.

Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto

Medidas de precaucion:

1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso péngase

en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender.

Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan
con facilidad . 3. No esté destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas
pequefias. 4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en
liquidos. 5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecénicas no se ofrecera ninguna garantia
para el producto. 6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente
defectuosos. 7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas

(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

8. No ponga el producto en la boca.

9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de
empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3
horas. 11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como
en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Las especificaciones y caracteristicas del producto se pueden encontrar en el empaque y en
defender-global.com. IMPORTADOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building,
No 15, Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China.
Made in China.

Vida util ilimitada. La vida Gtil es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje. El fabricante se
reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual.
El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com.
Fabricado en China.

El servicio de garantia no se efectua en las siguientes situaciones:

1. Vencimiento del periodo de garantia (el periodo de garantia se liquida a partir de la fecha de venta
al usuario final).

2. Relleno incorrecto de la tarjeta de garantia.

3. Enchufe incorrecto a la red eléctrica.

4. Incumplimiento de la seguridad de los precintos de garantia, fijando conjuntos de unién del cuerpo;
presencia de elementos de apertura en el exterior e interior del producto.

5. Si el producto disefiado para uso doméstico se utilizd con fines profesionales.

6. Dafios debidos a la penetracion de objetos, sustancias, liquidos o insectos extrafios en el interior del producto.
7. Dafios por incumplimiento del funcionamiento normal de la red de suministro - 220V +/- 10%.
(excepto reguladores de voltaje automaticos)

8. Si el producto fue abierto y reparado por una persona no autorizada para ello por el distribuidor.

9. Funcionamiento incorrecto o manipulacion descuidada.

10. Dafios al producto debido a desastres naturales.

11. Presencia de elementos indicativos de dafio mecénico (caida, golpe).

12. Incapacidad de dispositivos conectados de otros productores.
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Vastavusdeklaratsioon

Staatilised, elektri- v&i kdrgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad mdjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral
suurendada kaugus seadmest mis p&hjustab haireid.

Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine

See stimbol tootel, toote patareitel vi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos

olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja
EE toastumise ettevGtesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabindud:

1. Kasutage toodet (iksnes sellel ettendhtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke Gihendust ettevétte-edasimiljaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles
vabalt liikuvateobjektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. Voib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote mehaanilised
vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jadb toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage tle véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja
agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet tédstuse, meditsiini vdi tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda
soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Llitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet séiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme
véljalilitus on seadusega ettenahtud.

Toote spetsifikatsioonid ja funktsioonid leiate pakendilt ja saidilt defender-global.com

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building,
No 15, Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China.
Made in China.

Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupé&ev: vaata pakendilt.
Tootjal on 6igus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone.
Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
Tehtud Hiinas.

Garantiiteenust ei osutata jargmistes olukordades:

1. Garantiiperioodi aegumine (garantiiaeg arvestatakse |Gpptarbijale mttmise kuup&evast).
2. Garantiikaardi vale taitmine.

3. Vale pistik vooluvérku.

4. Garantiihuljeste ohutuse rikkumine, korpuse hendkomplektide kinnitamine; toote valiste ja sisemiste
osade avanevate elementide olemasolu.

5. Kui koduseks kasutamiseks moeldud toodet kasutati ametialastel eesmarkidel.

6. Kahjustused toote sees olevate vorkehade, ainete, vedelike v6i putukate tungimise tGttu.
7. Tarnevorgu tavapérase t66 rikkumise tottu tekitatud kahju - 220V +/- 10%. (vélja arvatud
automaatsed pingeregulaatorid)

8. Kui toote avas ja parandas isik, kellel ei olnud selleks volitust edasimiitijal.

9. Ebadige kaitumine v&i hooletu kéitlemine.

10. Toote kahjustumine loodusdnnetuste tagajarjel.

11. Mehaanilisi kahjustusi naitavate elementide olemasolu (kukkumine, 166mine).

12. Teiste tootjate Ghendatud seadmete puue.
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Vaatimustenmukaisuustodistus

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataa;unset kentat (radiolait et,
matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkdstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etaisyytta hai
aiheuttavaan laitteeseen.

Ymparistonsuojelua koskeva ohje

Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon

kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Séhko- ja elektroniikkalaitteita

ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus
I toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin

kerayspisteisiin tai palauttaa ne.

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kéyttotarkoituksen mukaisesti.
2. Al pura. Tém4 tuote ei sisalla kdyttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen
vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.
Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eiké sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sis pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paélle ja sisalle. upota tuotetta nesteisiin.
A a tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivét kuulu

kosteuden muodostuessa seké syovyttavissa ymparistoissa.

8. Al4 laita suuhun.

9. Al3 kayta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampatilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttoonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sitd pitkaan aikaan.

12. Al3 kiytd laitetta ajaessa autoa, mikili laite hairitsee keskittymist seka tilanteissa, joissa laki
edellyttaa laitteen sammuttamista.

Tuotteen tekniset tiedot ja ominaisuudet I18ytyvat pakkauksesta ja osoitteesta defender-global.com
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Valmistaja: SHENZHEN
HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building, No 15, Zhengfeng South
Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China. Made in China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta. Valmistuspz katso pakkauksesta.

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien
muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.

Takuupalvelua ei suoriteta seuraavissa tilanteissa:

1. Takuuajan paattyminen (takuuaika lasketaan myyntipaivasta loppukayttajalle).

2. Takuutodistuksen virheellinen tayttaminen.

3. Vaara pistoke pistorasiaan.

4. Takuutiivisteiden rikkominen, kotelon liitoskokoonpanojen kiinnittaminen; aukkoelementtien lasnéolo
tuotteen ulko- ja siséosissa.

5. Jos kotitalouskayttoon tarkoitettua tuotetta kédytettiin ammattikayttoon.

6. Tuotteen sisalla olevien vieraiden esineiden, aineiden, nesteiden tai hyonteisten tunkeutumisesta
johtuvat vahingot.

7. Syottoverkon normaalin tyon rikkomisesta johtuvat vahingot - 220 V +/- 10%. (paitsi automaattiset
jannitesaatimet)

8. Jos tuotteen on avannut ja korjannut jélleenmyyjan valtuuttamat henkilot.

9. Vaara kaytto tai huolimaton kasittely.

10. Tuotteen vahingoittuminen luonnonmullistusten vuoksi.

11. Mekaanisia vaurioita osoittavien elementtien ldsnéolo (putoaminen, osuma).

12. Muiden tuottajien liitettyjen laitteiden vammaisuus.
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i GRE  AogUppaTo TtoVTiKL
ErXEIPIAIO XPHZHX

AfAwon cupudpPwaong

H Aettoupyia TNG 0UTKEVNG (CUOKEVEG) PUTOPEL VO ETINPEACTEL ATIO LIOXUPA OTATIKE, NAEKTPIKA 1} VYNANG
oUXVOTNTOG TESIA (PASIOEYKATATTATELG, KIVNTA TNAEPWVQ, IUKPOKVHATA, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) /
Edv oupPei, TpoomaBrote va quEAOETE TNV AMOCTOON ATIO TIG CUCKEVEG TIOU TIPOKOAOVV Tn Stacivdean.

ATOppUPN pIaTapLLY, nAsKTleou Ko n)\sKTpoleov EEon)\lcpou

AuTO T0 0UBOAO OTO TIPOIOY, TIG pnorrotplsc 1} TN Guokevaoia Tou VTOSEIKVUEL 6TL TO TIPOTOV Sev

umopei va amoppipBei padi e OIKIOKA AmoppiptpaTa. O TPEMEL va Topadobel o piar KATGAANAN
B STCPE( CUANOYRG KO QVOKUKAWONG NAEKTPLKWY KO NAEKTPLKLV GUOKEUWV.

‘Opot Kot TIPOUTIORETELG yiar Ao KAl AToSOTIKNA XPrion Tou TPoidVTog

MPpo@UAGEELG KOT& TN Xpnun

1. XpnOLUOTIOU|OTE TO TIPOIOV HOVO YL TOV TIPOPRAETIOUEVO OKOTIO.

2. Mnv amoouvappoAoYEiTe. AUTO TO TIPOIOV Sev TIEPIEXEL AVTOAAOKTIKA TIOU SIKALOVVTAL AUTOSVVOuN
ETILOKEVN. ZXETIKA PE TO {ATNPA TNG GUVTAPNONG KAL TNG OVTIKATACTAONG EVOC QMO TUXNHEVOU
QVTIKELHEVOU, EQAPUOCTE O€ EVAV QVTIIPOOWTIO 1} €£0VaLoS0TNHEVO KEVTPO a€pPig Defender Kotd
AN Tou TtpoidvTog, PePatwbeite OTL Sev gival OTIACHEVO Kt OTL SV UTIAPXOLY EAEVOEPA KIVOUEVT
QVTIKEIUEVA HETA GTO TIPOTOV.

3. Makpl& oo oS KATw Twv 3 £Twv. MTopel va TEPEXEL KPS pépn.

4. Kpatriote pakptd amd v vypaaia. Moté pnv Pubidete To tpoidv oe vyp&.

5. Mokptd amd SoVATELG KAt LNXOAVIKEG KATOTIOVICELG, Ol OTIOIEG HTTOPEL VO TIPOKOAEGOLV pnxXavikn PA&RN
07O TPOIdV. T€ TEPITTWON HNXAVIKAG BAGBNG Sev TtapéXovTaL eYyUNOELG.

6. Mnv TO XPNOUOTIOLEITE TIAPOUTia OTITIKNAG BAGBNG. MNV TO XPNOMOTIOLEITE OTAV TO TIPOIOV Eivat
npo<potvu’oc EAATTWHATIKO. 7. M XPNOLUOTIOLEITE TO T(POIOV OF GsppOKpcxoisc KATW Kat Tavw omtd Tig
OLVIOTWHEVEG Beppokpaciec (Seite To eyxelpidlo )\su’oupyla:), uTtd oLVVONKEG EEurplcn: uypactuc,
KaBWG Kat o€ eXOPIKO nsplBaMov 8. Mnv 10 [30((51'5 oTo o‘roucx 9. Mn xpnuluonotsu’e TO TPOIOV

it BIOUNXAVIKOUG, LOTPIKOUG 1 KATAGKEVATTIKOUG 0KOTIOUC,. 10. Z€ TIEPITITLON TIOL N OTTOCTOAN TOU
TPOIdVTOG paypaToToniOnke o€ BeppoKpasiE; KETW aTtd TO un&v TOTE TIPW amo Tn Aertoupyia, T0
TIPOIOV TIPETIEL VO &urnpﬂrm ot Beppn Tonoes'rncn (+ 16-25°Cn 60-77 ° F) ev‘ro: 3 wpwv.

11. AmevepyoToleite Tn Guokeur K&Be Qopd, OTAV SeV TIPOKELTAL VAL T XPNOUOTIOIOETE YIa HEYGAO XPOVIKS
Sihotnpa. 12. MV XpnOLUOTIOLELTE TN OUTKELT KAT& TNV 08FYNON TOL OXAUATOG, EQV Elvat GTPOpUEVN N
TIPOCOXN, KAl OE GAAEG TIEPITITWOELG OTAV O VOUOG OOG UTIOXPEWVEL VA OTIEVEPYOTIOLOETE T GUOKELN.

OL TIPOSIAYPAPEC KAt TA XAPAKTNPLOTIKS TOV TIPOIOVTOG PPICKOVTAL OTN GUCKEUXTIX Kol OTO
defender-global.com. EIZATQIHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kotaokevaotig: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de
Building, No 15, Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen,
China. Made in China.

Ameploptatn Sidpkeia {wnig. H Stdpkela {wing givat 2 xpovia. Hpepounvia kataokeunc: BA. Itn
ouokevaoia. O KATAOKEVXOTHG SLATNPEL TO SIKAIWHA Vo GAAGEEL TO TIEPLEXOPEVA KA TIG TIPOSLAYPAPES
TOV TIOKETOU TIOU OVOPEPOVTAL OE AUTO TO EYXELPISIO. TO TILO TIPOTPATO KAl AVOAUTIKO EYXELPISIO
Aertoupyiag ivat StaBotpo otn Sievbuvon www.defender-global.com. Kataokevaopévo atnv Kiva.

H vmtnpeoia eyyinong Sev TPayHATOTIOLEITAL OTIG AKOAOUBEG TIEPITTWOELG:

1. ARéEn g meptodou eyytinang (n Tepiodog eyylnong StevBeTeiTat amoé TNV NEEPOUNVI TTWANGNG OTOV
TEMKO XpNoTn).

2. Eo@oApévn oUPTIARPWON TNG KAPTOG EYYyVNCNG.

3. EopaApévn ovvdeon ato Siktuo Tpogodoaiac.

4. Mopapiosn TNG ATPAEAELNG TWY TPPAYISWY EYyONONG, OTEPEWDN CUYKPOTNHATWY CUVAPHOAOYNaNG
TNG BrKNG. TIAPOLTIA OTOLXEIWY AVOIYHATOG OF EEWTEPIKA KO ECWTEPIKA PEPN TOL TIPOIOVTOG,

5. E&v TO TIpoidv Tou OXESIATTNKE YIX OLKLAKN XPrON XPNOHOTIOONKE YL ETIAYYEAUATIKOUG OKOTIOUG,
6. Znuid Aoyw Steioduang EEVWV QVTIKEILEVWY, OUCLWY, VYPWY 1 EVTOPWY PECA OTO TIPOTOV.

7. Znué Aoyw TopaBiaong NG KAvoVIKNG pyaciog Tou SIKTVOU £QoSIaauol - 220V +/- 10%. (€KTOG Twv
QUTOHATWY PUBUTTWY TAONC)

8. Edv TO TPOiOV AVOIEE KOl ETIIOKEVADTNKE QMO ATOHO ToV Sev elval £0UaIoSOTNHEVO Yot UTO OO TOV AVTIPOCWTIO.
9. AavBaapévn Asttoupyia i APOCEKTOG XELPLOUOG.

10. Znu& 0To TIPOIOV AOYW PUOIKWY KATATTPOPWV.

11. Mapovoia ototxeiwv o Seixvouv pnxavikn {nuid (Twon, XTOTnpa).

12. Avamnpiot GUVSESEPEVWY CUOKEVWY CAAWY TIOPAYWYWY.
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Deklaracija slaganja

Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji
izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme

Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa

svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju
EEE clektricne i elektronske opreme.

Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe

Mere predostroznosti

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.

Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni
centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se
slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. MozZe da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za
korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno
da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.

Specifikacije i znacajke proizvoda mogu se naci na pakiranju i na defender-global.com

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac¢: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building,
No 15, Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China.
Made in China.

Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi. Proizvodac
zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i detaljni
priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

Garancijska usluga ne vrsi se u sljede¢im situacijama:

1. Istek jamstvenog razdoblja (jamstveno razdoblje podmiruje se od datuma prodaje krajnjem korisniku).
2. Neispravno popunjavanje jamstvene kartice.

3. Neispravan prikljucak na elektri¢nu mrezu.

4. Kréenje sigurnosti jamstvenih brtvi, pricvrécivanje spojeva kucista; prisutnost elemenata otvora na
vanjskim i unutarnjim duelowma proizvoda.

5. Ako je proizvod namijenjen za kucanstvo koristen u profesionalne svrhe.

6. Steta uslijed prodora stranih predmeta, tvari, tekucina ili insekata unutar proizvoda.

7. Steta uslijed krienja normalnog rada opskrbne mreze - 220V +/- 10%. (osim automatskih regulatora
napona)

8. Ako je proizvod otvorila i popravila neovlastena osoba za to od strane trgovca.

9. Neispravan rad ili neoprezno rukovanje.

10. Steta na proizvodu zbog prirodnih katastrofa.

11. Prisutnost elemenata koji ukazuju na mehanicka ostecenja (pad, udarac).

12. Invalidnost povezanih uredaja drugih proizvodaca.



= HUN  Vezetéknélkiili egér
HASZNALATI UTASITAS

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkdz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezék
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, prébalja meg névelni az interfészt okozd eszkdzok tavolsagat.

Elemek, elektromos és elektronikus berendezések artalmatlanitasa

A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem

lehet haztartasi hulladékkal egyttt elhelyeznl A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és
B clektronikus berendezéseket gytijté és Ujrafeldolgozd céghez kell szallitani.

A termék biztonsagos és hatékony hasznalatanak feltételei

Hasznalati 6vintézkedések:

1. A terméket csak rendeltetésszeriien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak.
A meghibéasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedohoz

vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és
nincsenek-e szabadon mozgé targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a
termékben. Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési
kézikdnyvet), paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kérnyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tértént, akkor miikodés elétt
a terméket 3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a készuléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késziiléket jarm(ivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor
a torvény kotelezi az eszkoz kikapcsolasara.

A termék specifikacioi és jellemz6i megtalalhatok a csomagolason és a defender-global.com oldalon

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyart6: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building, No 15,
Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és
specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el.

Kinaban készilt.

A jotallasi szolgaltatas a kovetkez6 esetekben nem teljestil:

1. A jotallasi id lejarta (a jotallasi id6szak a végfelhasznaldonak torténd értékesités napjatol rendezédik).
2. A jotallasi jegy helytelen kitoltése.

3. Helytelen csatlakozas az elektromos hal6zathoz.

4. A garancialis tomitések biztonsaganak megsértése, a burkolat iziileti egységeinek rogzitése; nyitd
elemek jelenléte a termék kiilsé és belsé részein.

5. Ha a haztartasi hasznalatra tervezett terméket szakmai célokra hasznaltak.

6. A termék belsejében 1évé idegen targyak, anyagok, folyadékok vagy rovarok behatolasa miatt
bekovetkezo karok.

7. Az ellato haldzat normal munkajanak megsértése miatti kar - 220V +/- 10%. (kivéve az automatikus
fesziltségszabalyozokat)

8. Ha a terméket olyan személy nyitotta meg és javitotta meg, akit erre a keresked6 nem engedélyezett.
9. Helytelen miikédés vagy gondatlan kezelés.

10. A termék karosodasa természeti katasztrofak miatt.

11. Mechanikai sériiléseket jelz6 elemek (esés, Utés) jelenléte.

12. Mas gyartok csatlakoztatott eszkozeinek fogyatékossaga.



© KAZ  Cbimcbi3 TiHTYip
HYCKAY/bIK

CalikecTik AeknapaLmsacsl

KypbinsbiHbIH, (KYPbIIFBINAPABIH) XYMBIC iCTeYiHe CTaTUKaNbIK, 3NEKTPAIK HeMece XOoFapbl XUiNikTi
epicTep (paagvoannapatypa, yaabl TenedoHAap, WafbiH TOAKbIHAbI NELTep, 31eKTPOCTaTNKaNbIK
paspaaTap) acep eTyi MyMmKiH. TybiHAafaH Ke3/ae, KeAepri KenTipeTiH KypPbiNfbiAaH apakallbiKTbIKTb!
apTTbIPbIHbI3.

Batapes, 31eKTpIiK KaHe 3NeKTPOHABI XKabAbIKTapAbl kajere Xapaty
Tayapparbl, TayapFfa apHanfaH 6atapesaarsl Hemece kanTamaaarel 6y 6enri, Tayapapl
TYPMBbICTbIK KangblKTapMeH 6ipre kajere xapaTyfa 60AMaiTbiHAbIFbIH 6ingipeai.
On BaTapes, 3NeKTPAIK XaHe 3N1eKTPOHAbI XabablKTapAbl XVHay MeH Kajere xapaty 6oiibiHwa
KOMnMaHuanapFa xeTkisinyi Tic.

L Tayapgapl Kayincis xaHe TMimMAi KoagaHy TopTibi MeH LapTTapbl

CakTblIK Wapanapsbl:

1. Tayapab! Tek Tikenei TafaiibiHAaNybl 6OMbIHLA KONAAHbIHbI3.

2. benwekTemeHis. bepinreH byiibiMaa e3iHAIK XeHgeyre xaTaTbiH 6enikTep Xok. KpiameT kepceTy
>KaHe By3binFaH BylibiMAbl aybICTbIPY CypakTapbl 60ubiHILA caTyLbl-dupMara Hemece Defender
aBTOPNIACTbIPbIIFaH CEPBUC OPTablfbiHa XYTiHiHi3. Tayapabl Kabblngayaa OHbIH TYTaCTbifbIHA XaHE
iWiHAe epKiH OpPbIH aybICTbIPATbIH 3aTTapAbIH XOK eKeHiHe Ke3 XKeTKI3IHi3.

3. 3 xacka AeniHri 6ananapfa apHanmaraH. ¥cak bentuektep 60/ybl MyMKiH.

4. ByibiMfa XaHE OHbIH iliHe blAFanablH, KipyiH Xi6epMeHis. bybiMabl CyiibIKTbIKTapFa canmaHpi3.

5. TayapablH MexaHvKanblK 3aKbiMAanyblHa aKesyi MyMKiH, GYMbIMHbIH, Ci/IKiHY XaHe MexaHWUKablK,
SKYKTeNyiH XibepMmeH3. 6. byibIMHbIH KOpiHETIH 3aKbiMAanybl kesiHge KonaaHb6aHbI3. KepiHey 6y3binfaH
KYPbINFbIHBI KONAAHOaHbI3. 7. ¥CbIHbINATLIH TeMMepaTypasaH TOMEH Hemece XKOFapbl Temnepatypasa,
KOHZl@HCaLMANAUTLIH bINFaNAbINbIK TyblHAaFaHAa, COHAAN-aK arpeccuanblk opTaga KongaHbaHbI3
(naitganaHyLubl HyCKaybiH KapaHpi3). 8. Aybizfa canyfa 6onmaiigpl.

9. byMbIMAbI ©HEPKACINTIK, MEAULMHANBIK XdHE OHAIPICTIK MaKcaTTa KonaaHbaHbI3.

10. Erep TayapablH TacbiManiaHybl Tepic TemnepaTypaza Xyprisince, naiaanaHy anibliHaa TayapFa Xbibl
6enmese (+16-25 °C) 3 caFaT KeneMiHAe XblblHyFa MyMKiHAiK 6epy kepek.

11. ¥3aK yakbIT apanblfblHAa KOAAaHY XocnapaaHbafaH Xafaaitaa, KypblifbiHbl 9P XObl COHAIPIHI3.
12. Erep KypblaFbl KOHiNIHI3Ai anaHaaTaTbiH Xafaainaa, Kenik KypasblH Xyprisy 6apbicbiHAa, COHAaN-aK
KYPbINFbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTblpblifaH Xafaaiaa KongaHbaHpi3.

MakcaTbl: KOMMbIOTep 3KPaHbIHbIH, LWeriHAe Kypcopabl 6ackapyFa XoHe KOMMNbIoTepre apTypAi KOMaHAa
bepyre apHanfaH KOOPAUHATTbI EHTi3y KYPbINFbICHL. OHIMHIH cMnaTTaManapbl MeH epekLleniKTepiH
KanTamazaaH >xaHe defender-global.com caiiTbiHaH Tabyfa 6onaabl. MmnopTraywbl: OO0 «T/, KomnaHus
[Hedenaep» Agpec: 127030, r. Mockea, ya. Cyuwiesckas, goM 27, cTp. 2, nomelleHue lll, komHaTa 3,

oduc 63. OHgipywi: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de
Building, No 15, Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen,
China. Made in China.

LLlekTeycis cakray Mepsimi. Keismer ety mepsimi - 6 aid. Keningik mepsimi — 6 aii. Defender yainerri
CepBUCTIK OpTanbikTapsl — cinTeme 6oubIHLWA KapaHbi3 https://kz.defender-global.com/places/service
OHgipinreH KyHi: kKanTamagaH KapaHbi3. OHAipyLUi OCbl HYCKay/blKTa KOPCETINTEH NaKeTTiH, Ma3MyHbl
MeH cunaTTamManapblH ©3repTy KykblfbiH cakTaligbl. COHFbI XaHe erkeii-Terkeini nanaanaHy xeHiHgeri
Hyckaynblk www.defender-global.com caiteinaa ko xeTimai. KpiTaiiga xacanfaH.

KEMINAI XXOHAEY TOMEHAET XXAF AANNAPAA XYPTI3IIMENAL:

1. Keninai mep3imHiH, 6iTyi (Mep3imi Tayap TyTbiHyLUbIFa caTblifaH KyHHeH BacTan 6enrinexes).

2. Keninaik TanoHbIHbIK AyPbIC TONTLIPbLAMAYbI.

3. 2neKTp XeniciHe AypbIC KOCbIIMaYbI.

4. Keningik nnom6binapblHbIH, KOPMYCTbIH, 6EKITETIH KOCbLbICTapbIHbIH BYTIHAIMHIH 6y3blaybl, TayapabiH,
ChIPTKbI XaHe ilki 6eTTepiHAe alubiny i34epiHiH 60aybl.

5. Erep TypMBbICTbIK XaFAainapaa XyMbIC iCTeyre apHaifaH annapaTypa KacinTik MakcaTrapaa
naiiganaHbinfaH 6onca.

6. ByVibIMHbIH, iLLiHe Gerze 3aTTapAblH, 3aTTeKTePAH, CyibIKTapAbIH, XSHAKTEPAH, TyCyi ceben GonfaH 3akbiMaap.
7. KopekTteHgipeTiH 220 B +10% 31eKTp XeNiCiHiH, KaabiNTbl XXYMbICbIHbIH, By3blnybl. (kepHey
crabuansatopaapbiHaH 6acka)

8. Erep Tayapapl OfaH caTylbl pUpMa yakineTtik bepmereH ajam alubin, XeHaereH 6onca.

9. llypbic icke NaiiaanaHbliMaybl Hemece canakTblikneH XapaTbiaybl.

10. Tabuu HayBeTTepaiH HaTUXeCIHAErI 3aKbIMAaP.

11. MexaHwuKanblk 3akpiMaany (Kynay, CofFblay) i3aepiHiH 6oaybl.

12. backa eHaipyLwinepAiH KocbinaTbiH ByiibIMAAPbIHbIH XYMbICKa KapaMCbi3Ablfbl.



w PL Mysz bezprzewodowa
INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komarkowe, mikrofaléwki, wytadowania elektrostatyczne).
Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujgcych zaktdcenia.

Utylizacja

Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na Smieci. Nalezy je odda¢

w specjalnym punkcie zbiérki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu.
Em WV ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.

Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu

Ostrzezenia:

1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.

W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze
sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz
urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w Srodku swobodnie przemleszczajqcych sie przedmlotow

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen
mechanicznych.

6. Nie uzywa¢ produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzgdzenia
ewidentnie uszkodzonego.

7. Nie uzywaé w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.

8. Nie bra¢ do ust.

9. Nie uzywa¢ produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeaem eksploatacji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.

11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.

12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage,
oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytgczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.”

Specyfikacje i funkcje produktu mozna znalez¢ na opakowaniu oraz na stronie defender-global.com
Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building, No 15,
Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China. Made in China.
Nieograniczony okres waznosci:. Zywotnoéc’ 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konﬂguraql i parametréw technicznych okreslonych

w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej
www.defender-global.com. Wyprodukowano w Chinach.

Swiadczenie gwarancyjne nie jest realizowane w nastepujacych sytuacjach:

1. Wygasniecie okresu gwarangcji (okres gwarandji liczony jest od daty sprzedazy do uzytkownika koricowego).

2. Nieprawidtowe wypetnienie karty gwarancyjne;j.

3. Nieprawidtowa wtyczka do sieci energetycznej.

4. Naruszenie bezpieczenstwa plomb gwarancyjnych, mocowania ztaczek obudowy; obecnos¢ elementow
otwierania na zewnetrznych i wewnetrznych czesciach produktu.

5. Jesli produkt przeznaczony do uzytku domowego byt uzywany do celéw profesjonalnych.

6. Uszkodzenia spowodowane wnikaniem ciat obcych, substangji, cieczy lub owadéw do wnetrza produktu.
7. Uszkodzenia spowodowane naruszeniem normalnej pracy sieci zasilajacej - 220V +/- 10%. (z wyjatkiem
automatycznych regulatoréw napiecia)

8. Jezeli produkt byt otwierany i naprawiany przez osobe nieupowazniong przez sprzedawce.

9. Nieprawidtowa obstuga lub nieostrozna obstuga.

10. Uszkodzenie produktu w wyniku klesk zywiotowych.

11. Obecnos¢ elementéw wskazujacych na uszkodzenia mechaniczne (upadek, uderzenie).

12. Niepetnosprawnos¢ podtgczonych urzadzen innych producentow.



() RO Mouse fara fir
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functlonanl aparatului (aparatelor) pot s influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta
(apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei
acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurétor

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmétoarele:

Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat

conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de
N olcctare publice sau inapoi de unde au fost cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia
tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin
reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aducetj o contributie
importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienté a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2.Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea tehnica si
shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender.

La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se
deplaseaza liber. 3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante
lichide. 5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile s& aducé la
deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de
garantii. 6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre
faptul ca este deteriorat. 7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul
de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8.A nu se introduce in gura. 9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea
trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul

a 3 ore. 11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-l folositi o perioadd mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de
asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Specificatiile si caracteristicile produsului pot fi gasite pe ambalaj si pe defender-global.com

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building, No 15,
Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China. Made in China.
Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producatorul isi
rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recenta si
recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com. Produs in China.

REPARATIA DE GARANTIE NU SE PROCEDEAZA IN CAZURILE URMATOARE:

1.Dupa expirarea perioadei de garantie (termenul se stabileste de la data achizitiei bunurilor de cétre cumparator).
2. Daca cuponul de garantie este completat incorect.

3. Daca s-a procedat conexiunea incorecta la retea.

4. Dacé sunt rupte sigiliile de garantie , elementele de fixare a corpului, exista urme de manipulare pe suprafetele
exterioare si interioare ale produsului.

5. Daca aparatele destinate pentru utilizare intr-un mediu casnic, sunt utilizate in scopuri profesionale.

6. Daca deteriorarile sunt cauzate de corpuri straine ,materiale, lichide, insecte in interiorul produsului.

7. Daca sunt incélcate normele de alimentare cu energie electrica - 220 V + 10%. (Cu exceptia stabilizatorilor

de tensiune)

8. Daca produsul a fost deschis si reparat de o persoana neautorizata de firma vanzator.

9. Daca produsul s-a utilizat incorect sau cu neglijenta.

10. Daca s-a deteriorat din cauza dezastrelor naturii.
11. Daca sunt prezente urmele de deteriorare mecanica (cadere, lovitura).
12. Daca sunt conectate dispozitive inoperabile de la alti producétori.




< SLV Brezzi¢na miska
NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti

Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja
(radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) / Ce se zgodi,
poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzro¢ajo vmesnik.

Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme

Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci

skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
EEE recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka

Previdnostni ukrepi:

1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede
vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni
center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto
premikajocih se predmetov.

3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V
primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, Ce je izdelek ocitno pokvarjen.

7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za
uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v
treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, Ce je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih,
ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Specifikacije in lastnosti izdelka najdete na embalaZi in na spletnem mestu defender-global.com
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building,
No 15, Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China.
Made in China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.
Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
priro¢niku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.
comlzdelano na Kitajskem.

Garancijska storitev ne velja v naslednjih primerih:

1. Potek garancijske dobe (garancijska doba se poravna od datuma prodaje konénemu uporabniku).
2. Nepravilno izpolnjevanje garancijske kartice.

3. Napacen vti¢ v omrezje.

4. krsitev varnosti garancijskih tesnil, pritrditev skupnih sklopov ohisja; prisotnost elementov odpiranja
na zunanjih in notranjih delih izdelka.

5. Ce je bil izdelek, namenjen gospodinjstvu, uporabljen v profesionalne namene.

6. Skoda zaradi vdora tujkov, snovi, tekocin ali Zuzelk v izdelek.

7. Skoda zaradi krsitve obicajnega dela oskrbovalnega omrezja - 220V +/- 10%. (razen avtomatskih
napetostnih regulatorjev)

8. Ce je izdelek odprla in popravila oseba, ki za to ni pooblas¢ena s strani prodajalca.

9. Nepravilno delovanje ali neprevidno ravnanje.

10. Poskodba izdelka zaradi naravnih nesrec.

11. Prisotnost elementov, ki kazejo na mehanske poskodbe (padec, zadetek).

12. Invalidnost povezanih naprav drugih proizvajalcev.



@ SVK Bezdrotova mys
INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode

Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatura,
mobilné telefony, mikrovinné rdry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte
pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd.

Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze

utilizovat’ spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera
_—— zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a tcinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat' vylu¢ne podla Gcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje ¢asti, ktoré si mdzete sami opravit. V sivislosti s
opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené
servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’ a nepritomnost volne
posuvacich casti v nom.

3. Nie je uréené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat’ drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. NevyloZit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické
poskodenia vyrobku. V pnpade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.
6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na poutZitie), v pripade
vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tGcely.

10. V pripade ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne
zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat dlhsi ¢as.

12. Nepouzwat vyrobok pocaSJazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost’
vodicov, tiez v pripadoch ked'je vypajanie vyrobku uréené podla zakona.

Specifikcie a vlastnosti produktu néajdete na obale a na www.defender-global.com

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building, No 15,
Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China. Made in China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.

Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale. Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu
a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na
webovej stranke www.defender-global.com.

Vyrobeno v Cine.

Zarucny servis sa neuskutocni v nasledujicich situaciach:

1. Uplynutie zaru¢nej doby (zaru¢na doba sa vybavuje odo dria predaja kone¢nému uzivatelovi).

2. Nespravne vyplnenie zaru¢ného listu.

3. Nespravne zapojte do elektrickej siete.

4. Porusenie bezpecnosti zaruénych plomb, upevnenie spojovacich zostav puzdra; pritomnost’ prvkov
otvarania na vonkajsej a vnatornej Casti vyrobku.

5. Ak bol produkt uréeny na pouzitie v domacnosti pouzivany na profesionalne tcely.

6. Poskodenie v dosledku vniknutia cudzich predmetoy, latok, tekutin alebo hmyzu do vyrobku.

7. Skoda v désledku porusenia normalnej prace napéajacej siete - 220 V +/- 10%. (okrem automatickych
regulatorov napatia)

8. Ak bol produkt otvoreny a opraveny neopravnenou osobou autorizovanou predajcom.

9. Nespravna obsluha alebo neopatrné zaobchadzanie.

10. Poskodenie produktu v désledku prirodnych katastrof.

11. Pritomnost’ prvkov indikujicich mechanické poskodenie (pad, naraz).

12. Postihnutie pripojenych zariadeni inych vyrobcov.



4 SWE Tradlés datormus
BRUKSANVISNING

Forsakran om Gverensstammelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa félt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran
anordningen som orsakar storningar.

Not om miljoskydd
E Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter
ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd
till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den
nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller
pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestdmmelse. Genom étervinning och
ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.

Regler och villkor for saker och effektiv anvandning av produkten

Sakerhetsatgarder:

1. Anvand produkten enbart for avsett &ndamal.

2. Ta inte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall och
utbyte av en defekt produkt kontakta véanligen foretaget-aterforséljaren eller ett auktoriserat Defender
servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rorliga
objekt inuti.

3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 &r. Den kan innehalla sma delar.

4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.

5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska péfrestningar som kan leda till mekaniska skador
pé produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvéand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.

7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller éver de rekommenderade vardena (se
anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljGer.

8. Ta inte i munnen.

9. Anvéand inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.

10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 1t den varmas upp i ett varmt rum

(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.

12. Anvand inte anordningen medan du kor, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.”

Produktspecifikationer och funktioner finns pa forpackningen och pa defender-global.com

Importdr: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Tillverkare: SHENZHEN
HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de Building, No 15, Zhengfeng South
Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen, China. Made in China.

Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum:

se forpackningen. Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska
specifikationerna som anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av
bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com. Tillverkad i Kina.

Garantiservice utfors inte i foljande situationer:

1. Garantiperiodens utgang (garantiperioden regleras fran forsaljningsdatumet till slutanvandaren).

2. Felaktig ifylining av garantikortet. 3. Felaktig anslutning till elnétet.

4. Overtradelse av sékerheten for garantitatningar, fixering av gemensamma sammansattningar av
fallet; nérvaron av 6ppningselement pa produktens utsida och insida. 5. Om produkten avsedd for
hushallsbruk anvandes for professionella &ndamal.

6. Skador pa grund av intrangning av frammande foremal, dmnen, vatskor eller insekter inuti produkten.
7. Skador pa grund av brott mot normalt arbete i forsérjningsnatet - 220V +/- 10%. (utom automatiska
spanningsregulatorer). 8. Om produkten har 6ppnats och reparerats av en person som inte har
auktoriserats for det av aterforsaljaren. 9. Felaktig anvandning eller slarvig hantering.

10. Skada pa produkten pa grund av naturkatastrofer.

11. Férekomst av element som indikerar mekanisk skada (fall, traff).

12. Funktionshinder fér anslutna enheter fran andra producenter.



& UKR besapotoBa Muwa
IHCTPYKLLIA

[exnapaLiia BignosigHocTi

Ha ¢pyHKLiOHYBaHHA NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXKYTb BM/IMBATMU CTATUYHI, ENEKTPUYHI 36O BUCOKOUACTOTHI
nons (pagioanapatypa, MObibHi TeepOHM, MIKPOXBIALOBI MEUi, ENeKTPOCTATVYHI PO3PAAM, TOLLO). Y BUMNaaKy
BUHWKHEHHS Takoro BBy 36i/ibLuTe BiACTaHb Big AOro Axkepena.

Ymunizaujist 6atapeiiok, eNeKTPUUHOTO | €NEKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS

List no3Hauka Ha Bpobi, Batapeiikax 40 BUPOGy abo ynakoBLji MO3HAYAE, LLO BUPI6 He MOXHA

yTnizyBaTV 3 NOGYTOBMMM BixoAaMu. BiH MOBMHEH ByTy AOCTaBAEHUIA B MicLie MO 360py Ta yTuAisaLyii
EEEE 6arapeiiok, eNeKTPUUHOTO Ta e/IeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.

MpaByna Ta yMOBY 6€3MeUHOro Ta epeKTMBHOTO BUKOPUCTaHHS TOBapy

3anobixHi 3aco6u:

1. BukopucToByBaTM TOBAp TiIbKM 38 MPAMUM MPU3HAYEHHAM

2. He pos6upatu. [laHuii NpycTpili He MiCTUTb YacTVH, LLO NigIAratoTb CaMOCTIHOMY pemoHTy. LLlogo
06C/yroByBaHHA Ta 3aMiHM HEeCrpaBHOTO BUPOBY 3BepTaiiTecs A0 GipMU-NPOAABLIA aBO B aBTOPK30BaHNI
cepBicHuiA LieHTp Defender. Mig yac npuiimaHHs ToBapy BNEBHITLCA B AOTO LiNICHOCTI Ta BiACYTHOCT BCepeauHi
NPEAMETIB, LLO Bi/lbHO NePeMILLyHOTbCA

3. He nepeaBavennii ans AiTeit Bikom A0 3-x pokis. Moxe MicTuTn Api6Hi geTani

4. 3anobiraiite NonasaHHa BoOTU Ha BIPI6 abo BcepeanHy BUpoby. He 3aHyptoiiTe BUI6 B pianHy

5. 3ano6iraiite BNAMBY Ha BUPI6 BibpaLyii Ta MEXaHI|YHNX HaBaHTaXeHb, LLO MOXYTb NPUBECTY A0 YLUKOAXKEHHS
B811pO6Y. [apaHTia He HajAETbCA Ha BYPI6, LLO MAE MEXaHIUHi NOLUKOXKEHHS.

6. He kopwcTyiitecs BUPO6OM, AKLLO BiH I'IOLLIKOA)KSHVM

7. He BUKOPUCTOBYBATV NpU TeMMepaTypi BuULLE aBO HWXKYE TOI, L0 PEKOMEHAYETBCA B IHCTPYKLT KOprCTyBaya,
MpU BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BONIOTY, & TaKoX B arpecBHOMY CepeAoBHLL

8. He 6patt fio pota

9. He BrkopucTOBYBaTYW BMPI6 33 MPOMUCIOBUM, MEAVHHUM 860 BUPOBHNUMM NPU3HAYEHHAM

10. ko BMpI6 TpaHcnopTyBaBcsA Npu Temnepartypi Hukue 0 °C, To nepes Nou4aTkom ekcruiyaraLi NoTpiGHo
BUTPUMATV BUPI6 NPy TeMNepaTypi He Hkue +16 °C NpoTArom 3-x roanH.

11. BUMuiKaiiTe NpUCTPIii KOXHOTO pasy, AKLLO NaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATM AOTO MPOTATOM JOBFOTPUBA/IOTO
nepiogy

12. He BMKOPWCTOBY#ATE NPWCTPIVA Nijj Yac yrpaBiHHA TPAHCNOPTHUM 3ac0B0M, AKILO Lie BifBolikae yBary,

a TaKoX Y BUNazikax, KoM BiAKNHOUeHHsA NPUCTPOLO nepejbadeHe 3aKOHOAaBCTBOM.”

npbl3HaH3HHe KOOPAVIHATHWIA NPUCTPIV BBEA , ! Vi ANA yNpaBAiHHA KypCOPOM B MeXaXx eKpaHy
KoMN'toTepa i nepesaBaHHA Pi3HUX KOMaHa koMn'toTepy

TexHiUHi XapaKTepuCTVKM Ta XapaKTepUCTVKN MPOAYKTY MOXHa 3HaliTi Ha ynakoBLi Ta Ha defender-global.com
IMnoprep B YkpaiHi: TOB «BupobHuye Mianpremcrso “Mpomncnosi Cuctemmn», aapeca: By Kupuniscoka,

40A, m. Kuiis, 04080, YkpaiHa. BupobHuk: LleHbuxeHb XaHrniH IaacTpian Jlimites Komnani. Aapeca: KimHata
303, byaiens Oy ae, N2 15, YeHdeH MMieaeHHa gopora, [pomaaa Xyaiiae, Byavus @y VoHr, paiioH baoaHs,
LLleHbuxceHb, Kutaii. TepMiH NpuaaTHOCTi HeobMexeHniA. Tepmit cyx6u - 6 MicALB. TapaHTiiHIIA nepiog, - 6 MicaLyiB.
TMepenik aBTOPU30BaHNX CEPBICHUX LEHTPIB AVBITLCA Ha caiiti Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

[lata BUPOBHULITBA: AVB. Ha YNaKOBL|i. BUPOBHMK 3a/1MLLa€ 3a COBOO NPaBO 3MiHW KOMTEKTaLi | TEXHIUHX
XapaKTepUCTVK, 3a3HaueHmX B L iHCTpyKLi. OCTaHHA Ta NoBHa BepCis IHCTPYKLi 4OCTyMHa Ha caiATi
www.defender-global.com. 3po6aeHo B Kurai.

TapaHTiliHi 30608'A3aHHA He BUKOHYHOTLCA Y Pasi:

1. 3aKiHYeHHS rapaHTIiHOTO TepPMiHy (TEPMIH BCTAHOBJIIOETLCA 3 HA NPOAAXKY TOBAPY CrOXMBAYEBi).

2. HenpaBuibHOTO 3aMOBHEHHSA FapaHTIiHOTO TasloHy. 3. HenpaBn/bHOTO NiAKIIOUEHHS B €1EKTPOMEPEXY.

4. TIopyLUeHHs LiNOCTHOCTI rapaHTiliHKX NIOM6, KPIMABHWX 3'€AHaHb KOPMYCY, HARBHOCTI C/AIB BIAKPUTTA Ha
30BHILLHIX | BHYTPILLHIX NOBEpXHAX ToBapy. 5. AIKWIO anapaTypa, Npu3HayeHa 415 po6oTy B NoGyTOBKX yMOBaX,
BYKOPWCTOBYBaaca B MPOQeCiiHnX Lisx. 6. MOLIKOAXKEHHS, BUKMKAHOTO NOMaAaHHAM BCepeanHY BUPOBY
CTOPOHHIX NPeAMETiB, PEUOBMH, PiAVH, KOMax. 7. [opyLLeHH: B HopManbHill po6oTi enekTpomepexi -

220 B + 10%. (kpim cTabinisatopis Hanpyr) 8. AKLo ToBap GyB PO3KPUTUIA | PEMOHTYBABCA OCOBOHO,

He yNoBHOBaXEeHOIO Ha Te GipMoto-npoaasLiem. 9. HenpasuibHoi ekcryaTaLyii a6o HeaGanoro BUKOPUCTaHHS.
10. MoLwKoAKeHH: BUPOBY Yy BUNaaKy CTVXiiHWX avx. 11. HasBHOCTI ChiiB MeXaHiYHOTO MOLLKOAXKEHHS
(MagiHHg, yaap). 12. Henpaue3aaTHOCTi NPUCTPOIB iHLIMX BUPOBHMKIB, L0 NiAKHOYaOTECA.



= UZB  Simsiz sichqoncha
YO'RIQNOMA

Muvofiglik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil
telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga
kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya gilish

Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo’lgan batareykadagi yoki gadoqdagi ushbu belgi mahsulot
maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va
elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi
lozim

Oldini olish choralari:

1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga ega emas.
Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat
ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin
harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.

3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo‘ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.

4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go’yilmasin. Suyugqlik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo’yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech qanday kafolat berilmaydi

6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma‘lum bo’lgan nosoz
qurilmadan foydalanilmasin.

7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past
yoki yuqori darajada ishlatilmasin.

8.0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.

9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.

10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan
awval uni ilig binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.

11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatiimasligi rejalashtirilayotganda, uni o’chirib qo'yish lozim.

12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan
o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.

Mahsulotning xususiyatlari va xususiyatlarini gadoglash va defender-global.com saytida topish mumkin

Ishlab chigaruvchi: SHENZHEN HANGPIN INDUSTRIAL LIMITED COMPANY. Address: Room 303, Ju de
Building, No 15, Zhengfeng South Road, Huaide Community, Fu Yong Street, Baoan District, Shenzhen,
China. Made in China.

Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati — 6 oy. Ishlab chiqarich sanasi: gadoq
qutiga qaralsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida
tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.

QUYIDAGI HOLLARDA KAFOLATLI TA'MIRLASH BAJARILMAYDI:

1. Kafolat muddati tugaganda ( muddat mahsulot iste'molchiga sotilgan kundan boshlab o'rnatiladi).
2. Kafolat taloni noto’g'ri to'ldirilganda.

3. Elektr tarmog'iga noto’g'ri ulanganda.

4. Kafolat muhrlari, korpusning mahkamlaydigan birikmalarining butligi buzilganda, tovarning tashqi
va ichki yuzalarida ochilganlik izlari bor bo'lganda.

5. Agar maishiy sharoitda ishlash uchun mo‘ljallangan apparatura kasbiy magsadlarda foydalanilgan
bo'lsa.

6. Mahsulotning ichiga yot narsalar, moddalar, suyugliklar, hasharotlar tushishi tufayli yuzaga kelgan
buzilishlarda.

7. Ta'minlovchi -220 V+10 % elektr tarmog'ining ( kuchlanish stabilizatorlaridan tashqgari) normal ishi
buzilganda.

8. Agar tovar firma-sotuvchi vakolat bermagan shaxs tomonidan ochilgan va ta'mirlangan bo’lsa.

9. Noto'g'ri foydalanilganda yoki pala-partish muomala gilinganda.

10. Mahsulot tabiiy ofatlar ogibatida buzilganda

11. Mexanik buzilishlarning (tushib ketish, zarba) izlari bo’lganda.

12. Boshqa ishlab chigaruvchilarning ulanadigan qurilmalari ishga yarogsiz bo’lganda.



